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)))) لامالس هلَيع ةٍ لَهنْ خُطْبم ولامالس هلَيع ةٍ لَهنْ خُطْبم ولامالس هلَيع ةٍ لَهنْ خُطْبم ولامالس هلَيع ةٍ لَهنْ خُطْبم و ( : ( : ( : ( :،كُمجِوار نْتسأَح لَقَد و،كُمجِوار نْتسأَح لَقَد و،كُمجِوار نْتسأَح لَقَد و،كُمجِوار نْتسأَح لَقَد ـنْ   وى مدهبِج طْتأَح ـنْ  وى مدهبِج طْتأَح ـنْ  وى مدهبِج طْتأَح ـنْ  وى مدهبِج طْتأَح و
 الـضَّيمِ، شُـكْراً منِّـى للْبِـرِّ الْقَليـلِ، و       الـضَّيمِ، شُـكْراً منِّـى للْبِـرِّ الْقَليـلِ، و       الـضَّيمِ، شُـكْراً منِّـى للْبِـرِّ الْقَليـلِ، و       الـضَّيمِ، شُـكْراً منِّـى للْبِـرِّ الْقَليـلِ، و          حلَـقِ حلَـقِ حلَـقِ حلَـقِ     و و و و   الذُّلِّ، الذُّلِّ، الذُّلِّ، الذُّلِّ،    رِبقِرِبقِرِبقِرِبقِ    ورائكُم، و أَعتَقْتُكُم منْ ورائكُم، و أَعتَقْتُكُم منْ ورائكُم، و أَعتَقْتُكُم منْ ورائكُم، و أَعتَقْتُكُم منْ 

        .الْكَثيرِالْكَثيرِالْكَثيرِالْكَثيرِ     الْمنْكَرِالْمنْكَرِالْمنْكَرِالْمنْكَرِ            منَمنَمنَمنَ    رُ، و شَهِده الْبدنُ رُ، و شَهِده الْبدنُ رُ، و شَهِده الْبدنُ رُ، و شَهِده الْبدنُ أَدركَه الْبصأَدركَه الْبصأَدركَه الْبصأَدركَه الْبص إِطْراقاً عماإِطْراقاً عماإِطْراقاً عماإِطْراقاً عما

 

 خوشرفتارى خود با مردم

 وصف كشوردارى خويش

توان از هر سو نگهبانى شما دادم، و از  با شما به نيكويى زندگى كردم، و به قدر

هاى ستم رهايى بخشيدم، تا  حلقه بندهاى بردگى و ذلت شما را نجات داده، و از

پوشـى از زشـتيهاى    چشم سپاسگزارى فراوان من برابر نيكى اندك شما باشد، و

 .بسيار شما كه به چشم ديدم و با بدن لمس نمودم

 


